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1. DopmyBaHHS iHAUBiAYaIbHOrO CTUIIIO IPOPECINHOI IisIbHOCTI MalbYTHIX NepekIaiadiB Ha 3acaiax
MDKIMCLMIUIIHAPHOI iHTerparii

2. Formation of the individual style of professional activity of future translators on the basis of interdisciplinary
integration

Pedepar:

1. Y puceprauiiiHiil poboTi AOCHIIKEHO [IpobieMy (OPMYBaHHS iHIUBIAyaIbHOTO CTUJIIO IPOQECIMHOI AisIBHOCTI
MaKOyTHIX IepeKsanavis Ta 3alIpOIIOHOBAHO HOBUH MifXif, 10 ii pOo3B’s13aHHS, 10 TOJISITAE B 3aIIPOBAI’KEHH
neJaroriyHuX yMoB GOPMYBaHHS iHIMBINyaJIbHOTO CTUIIO ITPOdeCiitHOi AisIbHOCTI MaliOyTHIX NepekyafaviB Ha
3acaziax MbkaucUUILIiHapHOI iHTerpauii. [IpoBesieHO TeOpeTHYHUI aHali3 IpobieMu GOpPMyBaHHS

iHOMBiAyaJIbHOTO CTUJIIO NPOQECIMHOI NisIbBHOCTI MalOyTHIX NepPeKIaadviB; 3[iiCHEHO YTOUHEHHS CYTHOCTI Ta



CTPYKTYPY OCHOBHUX IIOHSTh; CXapaKTEepU30BaHO creludiyHi 0co6amBoCTI npodecifiHOI MiArOTOBKA MalbyTHIX
nepexafaviB y KOHTEKCTi (popMyBaHHS iHAUBIAYyanbHOrO CTUIIIO IPOQECifHOI NisNbHOCTI. Y KOHTEKCTi Haloro
IOCJiI)KeHHS] HAMU 3aIIPOIIOHOBAHO Ta YTOYHEHO CYTHICTb MOHSTTS: “iIHIUBIAyanbHUI CTUb IPOPECiNHO]
IisIbHOCTI” SIK CUCTEMY CIIOCOGIB i MPUIOMIB 311iliCHEHHS TPOdECiiiHOI 1isI7IbHOCTI 3yMOBJIEHY [TEBHUMU
ocobucTuMH sIKOCTsIMU. [ToHATTS “iHOuBinyanpHUi CTUIIb IPOQECiHOI AisINbHOCTI Nepekagaya” BUBHAY€HO HaMu
SIK iHTerpajibHe TMHaMiyHe 0cOOuCTiCHO- IpodeciiiHe YTBOPEHHS, 10 SBJIsIE COO0I0 BiTHOCHO CTiMKy BiKPUTY
CaMOperybOBaHy CUCTEMY B3a€MOIIOB'SI3aHUX iHIMBIZyaJIbHO CBOEPITHYUX i, 1[0 MiCTUTb KOMILJIEKC
iHTesIeKTyaIbHUX, MOTUBALIIHUX, IICUXIYHUX SIKOCTEN Ta OOYMOBJIIOETHCS iHIUBiAyaIbHO-CBOEPIIHUM MiAXOL0M J10
3piicHeHHs podeciiiHoi AisiIbHOCTI, a TaKOX 10 6e31epepBHOro podeciiHOro po3BUTKY. Y CTPYKTYPi
iHOMBiAyaIbHOTO CTUJIIO IPOQECiHOI NisJIbHOCTI IepeKafadiB HaMU BUJIJIEHO TaKi KOMIIOHEHTHU: OpieHTallisl Ha
npodeciiiHy yCHilHICTb i Kap'epy, YIPaBJIiHHS 3HAaHHSIMU Ta [IEPEKJIAfalbKMMU PeCypCaMi, CUCTEMHE Ta TBOPYE

MUCJIEHHS, €(DEKTUBHA [TAPTHEPCHKA i KOMaHAHA B3a€MOJLis.

2. The dissertation examines the problem of forming the individual style of professional activity of future
translators and proposes a new approach to its solution, which consists in the introduction of pedagogical
conditions for the formation of the individual style of professional activity of future translators on the basis of
interdisciplinary integration. A theoretical analysis of the problem of forming an individual style of professional
activity of future translators was carried out; the essence and structure of the main concepts were clarified; the
specific features of the professional training of future translators in the context of the formation of an individual
style of professional activity are characterized. In the context of our research, we proposed and specified the
essence of the concept: “individual style of professional activity” as a system of ways and techniques of
professional activity determined by certain personal qualities. The concept of “individual style of the translator’s
professional activity” is defined by us as an integral dynamic personal and professional formation, which is a
relatively stable, open, self-regulated system of interconnected individually peculiar actions, containing a complex
of intellectual, motivational, mental qualities and conditioned by an individually peculiar approach to the
implementation professional activity, as well as to continuous professional development. In the structure of the
individual style of professional activity of translators, we have highlighted the following components: orientation
towards professional success and career, management of knowledge and translation resources, systematic and
creative thinking, effective partnership and team interaction.
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